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Affidavit No. 4002/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, I, the undersigned, Hamdan ‘Abd-al-Rahim ‘Abd-al-Mun’'m
Fayyad, of Palestinian nationality, holder of ID No. 935030221, born on 11 August 1954,
unemployed and a resident of al-Zanna village- al-Qarara, Khan Younes Governorate,
would like to declare the following:

| am Hamdan ‘Abd-al-Rahim ‘Abd-al-Mun’m Fayyad, 54 years, married and a father of
seven sons and five daughters. | live in al-Zanna village in al-Qarara east of Khan
Younes Governorate.

On Thursday 1 January 2008 at around 8:15 am, | was with my second wife in our two-
floor house located on open land in the al-Hiker region in al-Zanna village. At that time |
was observing the Israeli occupation invasion in the area, which had started at 2:30 am
of that same day. | saw approximately seven tanks and two bulldozers coming from the
east. My home is located only two kilometres from the eastern borders of the lands
controlled by the Israeli army. Living in that area, we are used to Israeli invasions and
the sneaking in of the members of the Israeli undercover unit and Israeli soldiers.

| saw tanks and bulldozers positioned on my 20-dunum agricultural land, which is
planted with cactus bushes and vegetables. | saw the bulldozers razing the land and the
tanks directing their cannons towards my house and the houses of other members of my
family.

At around 7:30 am of the same day, | saw the soldiers deployed among the olive trees
planted on the land of my neighbour, Abu-Hajras. | also heard intensive firing coming
from among the trees. | looked west in the direction of my second two-floor house in
which my first wife and children live. This house is located 50 metres from my second
wife’'s house from where | was watching. | saw my son Ahmad, 32, standing in the
vicinity of that house and looking east in the direction of where the tanks were
positioning. Then | heard the noise of a shell landing near Ahmad and | saw smoke
rising from that same place. After a few moments, | saw my second son Sami, 29, going
out of the house towards the place where Ahmad had been standing. | heard the noise
of another shell landing on the same spot where the first shell had landed. Again, smoke
rose from the same place. | heard a third shell penetrating Sami’s room located in the
east side of the house.

Directly after the firing of the third shell, | saw my first wife Karima, 60 years old and my
24 year old daughter Asma’ leaving the house. The occupying forces opened fire on
them. | heard my wife and daughter screaming in the vicinity of the place where Ahmad
and Sami were lying on the ground. All of a sudden, | saw my wife and daughter stop
screaming and falling to the ground, just in front of the entrance of the house.

| tried to reach the place where my family members had fallen to the ground but | could
not because the Israeli soldiers started firing at me from among the trees, 30 metres
away from my place. Then | saw around 10 young persons from the neighbourhood
trying to reach my wife, daughter and sons to provide them with first aid. But due the
intensity of firing, they could not reach them. The firing further targeted an ambulance



that was coming to their rescue and hit my 28 year old son Muhammad, and my 17 year
old nephew Muhammad Khdeir Fayyad, while they were trying to rescue my wife.

The young people were finally able to carry my wife and sons to an ambulance that was
positioned on a side street, 30 metres away from the location of the incident. After
around half an hour, | received a phone call from my son Islam who is 24 years old and
had accompanied the ambulance to Naser Hospital. He told me that my wife Karima and
my children Ahmad, Sami and Asma, as well as my nephew Muhammad, had died. |
waited until 2:00 pm, when the occupying forces withdrew from the area, and went to my
first wife’'s house. | was in shock when | saw their body parts spread all over the house
and in Sami’s room. Then | went to the hospital to receive the corpses of my other wife,
as well as my sons, daughter and nephew. | buried them in Khan Younes cemetery in
the afternoon of the following day.

This is my declaration and hereby | sign, 5 January 2008
Signature: Hamdan Fayyad

Name not withheld

Field researcher: Muhammad Abu-Rahma



Affidavit No. 4527/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, |, the undersigned, Husni ‘Abd-al-Hayy Suleiman
Matariyya, of Palestinian nationality, holder of ID No. 996886032, born on 24 July
1964, a worker in a stone quarry and a resident of Wadi al-Husein area, Hebron city,
Hebron governorate, would like to declare the following:

| live in the area of Wadi al-Hussein, east of the city of Hebron. There are two blocks
of very small, adjacent houses located to the west of the settlement Kiryat Arba’ that
belong to my family, which is also known by the family name of "Matariyya." The
closest house is only about eight metres away from the settlement fence. My father
and my uncle Jamil, bought the land on which our houses are built. Though very
close to them, the land was outside the borders of the Hebron Municipality. In 1963,
they built two houses on this land. Later, other small houses were annexed to these
two houses, one of them north of the other, with my father’s house the southern one
and my uncle’s house the northern one. My father's nuclear family and the families of
my married brothers live in the southern houses, though my father died about two
and a half years ago. All together we are 19 family members, including nine children
under the age of 13 years old. My uncle Abd al-Hayy’s nuclear family as well as the
families of his married sons live in the northern houses, which are only about five
metres from the southern houses. They number 49 family members, of whom 30 are
children under the age of 18 years old.

In 1972, the settlement of Kiryat Arba' was expanded and reached the boundaries of
our land and houses. Since then, we have been suffering from frequent settlers'
attacks. We have filed hundreds of complaints against the settlers with the Israeli
Police, despite this however, the assaults have not stopped.

On 19 March 2007, settlers occupied a house belonging to the family of al-Rajabi,
which is approximately 400 metres west of our house blocks. The settlers gave it the
name of "House of Peace". A small valley, in which some houses are located,
separates us from this particular house. At about 2:30 pm on Thursday, 4 December
2008, the Israeli occupying forces evacuated settlers from the house. During the
evacuation, settlers gathered near the settlement's border behind our houses, and
cut open the fence, which separates our land from the settlement. A large number of
my family members and myself stood on our house balcony overlooking al-Rajabi
house to watch the evacuation.

About five minutes after the evacuation started, approximately 50 settlers gathered
along the settlement's border, behind our house near the recently cut fence. Two of
these settlers entered our land, one was about 20 years of age and the other about
45 years old, and carried a pistol in his hand. From a distance of about ten metres,
the younger settler threw stones at the balcony where my relatives and | were
standing. The other settler was approximately three metres from the balcony and
tried to climb the staircase leading to the balcony, at which point | demanded that he
step back and waved my arms so as to threaten him.

My father, about 67 years old and my nephews Rashid Muhammad Yousef Ziyada,
about 19 years old, and his brother Radwan, about 16 years old, who were visiting
us, as well as my son Baha', about 12 years old , also tried to drive the settlers away.
At a distance of about ten metres from the balcony staircase, the settler was one and
a half metres away from me, my nephew Radwan was about half a metre to my left



and Rashid about two and a half metres to my right. Suddenly, the settler fired a
bullet towards Radwan that just missed him but passed near his face.

Immediately afterwards, he fired another bullet towards me that hit me in the left side
of the chest and knocked me to the ground. The settler then fired a third bullet
towards Rashid, but it did not hit him. In spite of my injury, | got up and threw a stone
at the younger settler, who continued to stone us. Within a few moments, | fell back
to the ground. While on the ground, | saw my father walk towards the settler who had
opened fire on me. My father pushed him to the ground and then fell over him. At that
time, | fainted for several minutes. Later, | learned that my cousin Jamal filmed the
incident on a video camera and that the tape was later broadcast on television and
satellite stations.

The film reveals that while my father was on the ground beside the settlers, other
settlers, including a security guard of the settlement, arrived and held my father
beside the settler. My cousin Hisham, who is about 39 years old, as well as the
women in the family, including my sister Fida', who is about 22 years old, and
Hisham's wife, tried to rescue my father from the settlers. Later, | learned that the
settler had opened fire towards my father and shot him in the right arm. Five minutes
after | was injured, | came about in our neighbour Ghaleb al-Ja'bari's house, which is
about 300 metres west of our house, where an Israeli military medic offered me first
aid medical treatment. About 15 minutes later, a neighbour brought my father to the
house, where | was and bandaged his arm with a kuffiyya. Due to the intensive
settler attacks, we could not leave the house and head to the hospital. Therefore, my
relatives and neighbours called the International Committee of the Red Cross,
Palestinian Red Crescent Society, Hebron Municipality, and other parties for help,
requesting that an ambulance evacuate my father and myself from the area. Their
calls however, were fruitless.

At about 4:15 pm, my father and | were taken onto the street, approximately 100
metres west of the house we were in at the time, where a white armoured jeep,
belonging to the so-called Israeli Civil Administration, picked us up and began to
drive north. On the way however, settlers obstructed the vehicle; they stopped in
front of it, jumped on it, and sat on the hood. As a result, the jeep travelled for a
distance of only one kilometre within 15 minutes.

The jeep finally took us to the military checkpoint near the area of al-Muhawwel,
where a Palestinian ambulance transported me and my family to 'Alia Hospital — the
public hospital of Hebron. There, medical examinations and x-rays revealed that my
father had a bone fracture in his right arm, through which the bullet fired by the settler
had penetrated. | sustained a bullet wound about two centimetres away from the
heart. Upon entry, the bullet had exploded into shrapnel. On the same day, my father
and | were transported to al-Ahli Hospital in the city of Hebron. The following day, my
father had a surgical operation in his right arm, where an external fixture was
installed on his arm. As for me, | received various medical treatments.

This is my declaration and hereby | sign, 13 December 2008.
Signature: Husni Matariyya

Name not withheld

Field researcher: Hisham Sharabati



Affidavit No. 4526/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, |, the undersigned, Jamal Jamil Suleiman Abu-S'eifan, of
Palestinian nationality, holder of ID No. 902605039, born on 8 September 1970, a
bulldozer driver and a resident of the Wadi al-Husein area, Hebron city, Hebron
Governorate, would like to declare the following:

I live in the area of Wadi al-Hussein, east of the city of Hebron. There are two blocks
of very small, adjacent houses that belong to my family, who is also known by the
family name of "Matariyya." These houses are located to the west of the settlement
Kiryat Arba’. The closest house is only about eight metres away from the settlement
fence. My father and my uncle ‘Abd al-Hayy, bought the land on which our houses
are built. Though very close to them, the land was outside the borders of the Hebron
Municipality. In 1963, they built two houses on this land. Later, other small houses
were annexed to these two houses, one of them north of the other, with my father’s
house being the southern one and my uncle’s house the northern one. My father's
nuclear family and the families of my married brothers live in the southern houses,
though my father died about two and a half years ago. All together we are 19 family
members, including nine children under the age of 13 years old. My uncle Abd al-
Hayy’s nuclear family as well as the families of his married sons live in the northern
houses, which are only about five metres from the southern houses. They number 49
family members, of whom 30 are children under the age of 18 years old.

In 1972, the settlement of Kiryat Arba' was expanded and reached the boundaries of
our land and houses. Since then, we have been suffering from frequent settler
attacks. We have filed hundreds of complaints against the settlers with the Israeli
police. Despite this, the assaults have not stopped.

On 19 March 2007, settlers occupied a house belonging to the al-Rajabi family that is
approximately 400 metres west of our housing block. They gave it the name "House
of Peace." A small valley, in which several houses are located, separates us from
this house. At about 2:30 pm on Thursday, 4 December 2008, the Israeli occupying
forces began to evacuate the settlers from this house. At that time, | was in our
house. | grabbed a video camera and went to my neighbour Majdi al-Ja'bari's house
to film the evacuation, as his house faces the al-Rajabi house to the east, with the
street running between them. In the minutes after the evacuation began, about 50
settlers gathered near the settlement fence, which they had previously cut, behind
our houses.

About seven minutes after the evacuation began, my neighbour Majdi al-Ja'bari told
me that the settlers had left the settlement of Kiryat Arba' and were gathered around
the perimeter of our house. So | started filming what was going on around the house.
| saw and filmed two settlers, one of whom carried a pistol in his hand, as they
approached the houses of my uncle and his children. Many of my uncle’s family
members were on a balcony overlooking the al-Rajabi house, watching what was
happening. From a distance of about eight metres, one of the settlers began throwing
stones at my relatives on the balcony. The other settler got as close as three metres
away and attempted to climb the balcony via a staircase that leads up to it. At that
point, my cousin Husni, who is about 45 years old, repelled the settler and chased
him away from the house waving his hands and threatening him. Following Husni in
an attempt to drive the settler away were his father ‘Abd-al-Hayy, about 67 years old,
and his two nephews who were visiting the family, Rashid Muhammad Yousef



Ziyada, about 19 years old, and his brother Radwan, about 16 years old, along with
his son Baha', 12 years old.

The settler carrying the pistol backed up about ten metres from the balcony stairs.
There, from a distance of no more than one metre, the armed settler fired a bullet
towards Radwan. However, the bullet missed him, passing near his face. The settler
immediately fired a second bullet, this time at my cousin Husni, also from a distance
of only one metre. The bullet hit Husni in the chest and he fell to the ground. The
settler then fired a third bullet towards Rashid, from a distance of about two metres,
but it did not injure him.

Then, | saw the settler fire a shot towards my uncle. However, my uncle pushed him
to the ground and dropped down on top of him. | stopped filming and immediately
went back to my uncle and his children’s houses with the camera. As soon as |
arrived there, a growing number of settlers had also arrived at the scene. | saw a
number of settlers, including a settlement security guard wearing a special uniform,
holding my uncle ‘Abd-al-Hayy beside the settler. The settler was also injured from
stones which my relatives had thrown in order to repel him from the house and
defend themselves. | also saw a settler kick my uncle’s wounded arm with his foot
and throw three stones in his direction. Along with two other settlers, the settlement
security guard standing near my uncle opened fire towards the houses. My brother
Hisham, who is about 39 years old, along with the women of the family, including my
cousin Fida', who is about 22 years old, and Hisham's wife, tried to rescue my uncle
from the settlers. | filmed all of this from a distance of approximately 40 metres from
my uncle.

One of the settlers, who had been firing an M16 automatic rifle, saw me filming. He
stepped nearly four metres towards me and fired at my feet, but did not injure me. |
stopped filming for a few moments. Meanwhile, a settler had arrived, holding a pistol
in his hand and driving an all-terrain vehicle of the kind which they call by the name
“tractoron.” He approached me until he was about eight metres away, at which point
he screamed and fired seven bullets in my direction. As a preventive measure, |
dropped down flat on the ground. Then, he left for the area where my uncle was
located. His family members rescued my uncle from the settlers and the women of
the family were gathered around him, trying to get him out of the area. The settler
who drove the all-terrain vehicle stopped about four metres east of the group and
opened fire, but did not wound anyone. The settler riding the all-terrain vehicle left
northwards, heading back towards the settlement. While he was leaving, | resumed
filming. | filmed both his departure and his return, as he sped back towards my
injured uncle who was, as | noticed at the time, lying on the ground to rest a little. The
settler was only about 20 centimetres away from my uncle and tried to run over him
with the all-terrain vehicle. However, large rocks in front of him prevented him from
doing so.

Neighbours arrived and helped my relatives transport my uncle to our neighbour
Ghaleb al-Ja'bari's house, which is near the street, to wait for ambulances. My uncle
stayed there next to his son Husni, who had been moved to the same house about
15 minutes before his father. At about 5:15 pm, both were transported from there to
the hospital. When my uncle was moved to Ghaleb al-Ja'bari's house, settlers were
still throwing stones and firing indiscriminately. After my uncle had been moved, |
went to our neighbour Muhammad ‘Ali Nasr al-Ja'bari's house, about 200 metres
west of my uncle's houses, to finish filming. Radwan Muhammad Ziyada followed me
there. At about 3:10 pm, when | was in Muhammad ‘Ali Nasr al-Ja'bari's house, | saw
settlers set fire to our neighbour Fadel al-Razem's house, which is only 12 metres
northwest of my uncle and his children’s houses. They threw burning objects inside



the house. Through the window they had broken, settlers threw a mattress into the
house and set it on fire. | also saw settlers gather around al-Razem's house. They
carried sticks, measuring about half a metre in length, that were wrapped on one end
with pieces of cloth or sponge. Then, they dipped them into a flammable liquid, which
they had in cans. Once they were burning, they threw the sticks inside Fadel al-
Razem's house. Fadel's family consists of six members, including four children.
Meanwhile, about ten press photographers and correspondents, most of whom if not
all, were Israelis, gathered around al-Razem's house. A camera man from the press
who was not standing close to his colleagues was taken by the settlers. A large
number of masked settlers beat him and | saw them take his equipment from him.
They assaulted him for about five minutes, but left him when two Israeli soldiers
arrived at the scene.

While | was in our neighbour Muhammad ‘Ali Nasr al-Ja'bari’s house, soldiers saw
me filming. Consequently, the soldiers came into the house and examined the ID
cards of all present. According to what a soldier told me, | was not allowed to film,
because the area was a closed military zone. The soldiers left and locked the door on
us from the outside with what seemed to be a metal wire. About five minutes after the
soldiers left, and in sight of them, dozens of settlers gathered around the house
crowded with residents and threw stones at it. It became clear that the families of the
house owner's sons who lived nearby had come to the same house seeking
protection. The settlers continued throwing stones at the house for about five
minutes.

Then, |, along with other men in the house, forced open the door that the soldiers had
locked from the outside and started to throw stones at the assailants. As we were
leaving the house, a stone hit Nassar Muhammad ‘Ali al-Ja'bari, about 42 years old,
in his left ear. Therefore, he went to Ghaleb al-Ja'bari's house, where my injured
uncle and his son Husni were. Also, Nassar’'s brother 'Adel, about 18 years old,
sustained a wound to his right hand and broke his little finger. Thus, 'Adel followed
his brother Nasser and went to Ghaleb al-Ja'bari's house as well. After a stone hit
Radwan Muhammad Ziyada on the right side of his face, breaking a number of his
teeth and damaging a silver dental bridge on his front teeth, he also went to Ghaleb
al-Ja'bari's house.

Meanwhile, settlers attacked my uncle and his sons’ houses, my house, and my
brothers’ houses. They climbed on the roofs of our houses as well as knocked down
water tanks, satellite dishes and everything else present on our roof tops. They also
set fire to a room in my uncle's house. His family members managed to extinguish
the fire, which had already damaged furniture, including mattresses and a carpet.
They burned the laundry that was hanging outside the bathroom in Husni's house
and the settlers spread the fire inside the bathroom. They tried to burn down my
brother Hisham’s house by throwing burning torches inside. | also saw individuals
dressed in military uniform participating in the settlers’ attacks.

Later, | learned that the Hebron Municipality fire trucks had been denied access to
extinguish the fires. | also learned later that the Israeli journalist Avi Zacharov from
Haaretz newspaper, along with his colleague and other media photographers and
correspondents, who had arrived to cover the events after the burning of al-Razem's
house, sought protection in our houses. Some of them sustained wounds from the
settlers' stones and one of them was injured in the head. These journalists contacted
Israeli authorities, who dispatched Israeli Special Forces. A little while after 5:00 pm,
Israeli forces drove the settlers away, back towards the settlement. | should note that
the settlers' attack on our houses and on all of those houses neighbouring ours took
place while a large number of Israeli occupying security forces was deployed in the



area. Israeli Special Forces had to intervene to provide protection to the lIsraeli
journalists who were crowded inside our houses alongside my relatives.

At about 8:00 pm, settlers gathered again and attacked Sa'id Da'na's house. They
threw torches and fired shots towards the house, causing external damage. They
continued their attack there for about ten minutes until occupying security forces
evacuated them from the area. At around 9:30 pm, the settlers came back and
burned sofas which had been put behind my brother Hisham’s house. After that, the
situation calmed down. Several days later, the occupying police announced that in
light of video footage shot on the day of the al-Rajabi house evacuation which
showed a soldier joining the settlers in stoning a Palestinian house and which
showed another soldier throwing stones at an lIsraeli police officer who was
evacuating settlers from the house, these soldiers were transferred to the lIsraeli
Military Police.

This is my declaration and hereby | sign, 18 December 2008.
Signature: Jamal Abu-S'eifan

Name not withheld

Field researcher: Hisham Sharabati
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Affidavit No. 4209/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, | the undersigned, Suleiman Ahmad Suleiman Abu-Mifreh, of
Palestinian nationality, holder of I.D. No. 943190744, born on 5 December 1965, an
employee at the Ministry of Local Government and a resident of Tqou’, Bethlehem
Governorate, would like to declare the following:

I am a resident of Tgou’ which is a village located 15 kilometres south of Bethlehem. My
home consists of two floors, each of which comprises an area of 120 square metres. |
live with my wife and six children in a flat on the first floor. My home is two kilometres
away from Tqou’s Main Street. This Street is used by Israeli settlers who travel between
the settlements of Tiqwa’' and Frat.

On 21 May 2008 | was at home with my family, including my brothers and father. On the
evening of that day Israeli occupying forces had raided the village. Some youngsters
were throwing stones at the soldiers. | was surprised by someone knocking on the door,
at 7:30 pm, and loudly ordering me to open it.

When | opened the door, | saw three agitated Israeli soldiers. One of them ordered me to
move everyone in the house into one room. He spoke Hebrew, which | understand. Then
he entered the house alongside the other soldiers. | asked all my family members to
assemble in one room. They did so while | stood at the door of that room.

Then the soldier ordered me to shut the door of the room where the family was
congregated. | refused to obey his order. Then he said that he wanted to search the
house also. | replied that | would not allow them to search the house without my
presence. He said | should not worry, that he would let me search him before he left my
home. Three soldiers were inside my home, and dozens of other soldiers were present
around the house. | believe that the soldier who was talking to me was an officer
because he was responsible for the other two soldiers. Other than that, he was
indistinguishable from the other soldiers, he had an M16 machine gun, wore a military
uniform and a helmet.

| insisted on accompanying the soldiers during their search of my home. The soldier
closed the door of the room where my family members had assembled. He then walked
all over the house with me. He saw a picture of Abu-‘Ammar (the late Palestinian
President Yaser ‘Arafat) and tore it off the wall, without justifying his action. After that,
the soldier forced me into the room with my family.

| stayed with my family in that room for around three hours. | called the soldier from time
to time and asked him how long we would be withheld. | also asked why we were being
detained. | asked several times. He responded, finally, by saying “You are being
punished because the village children are throwing stones at us!”.

While we were detained, the soldier- who | suspect is an officer- opened the door
several times and asked if we needed water or food. If we said yes, he would escort one
of us to the kitchen to bring back food. After three hours the soldier said that they were
leaving our house. After they finally left our house, | discovered that they searched the

house thoroughly. The neighbours informed me that the soldiers had also climbed the
roof while | was held in the room. They stayed in front of the house for about an hour.
They left the village at 12:00 am. At that time | heard one gunshot, which the soldiers
fired from a distance of 50 metres from my home. They had fired the bullet at my water
cistern, which is located on the roof of our house. They intended to damage it and they
did.



It is worth noting that, four other families in the village had also been detained by Israeli
soldiers. The soldiers treated these people in the same manner as they had treated me.
Israeli soldiers practice collective punishment against our village. The whole village is
punished for the actions of adolescents who throw stones at vehicles which belong to
Israel's military or to settlers. These vehicles drive down Tqou’ Main Street which, as |
mentioned previously, is located two kilometres away from my home.

This is my declaration and hereby | sign, 26 May 2008

Signature: Suleiman Abu-Mifreh

Name not withheld

Field Researcher: Ziyad Hmeidan



Affidavit No. 4486/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, I, the undersigned, ‘Umar Husni Husein Subuh, of
Palestinian nationality, holder of ID No. 927784850, born on 10 January 1970, a
grocery owner and a resident of al- Far'a refugee camp, Toubas Governorate, would
like to declare the following:

Housing a population of 8,000, al-Far'a refugee camp is approximately five
kilometres south of the city of Tubas. | live along al- 'Araja Street in al-Far'a refugee
camp. Since the beginning of October 2008 the Israeli occupying soldiers have been
carrying out raids on our refugee camp almost every night. The raids start at about
12:00 am and last until about 4:00 am. During these raids, Israeli soldiers enter and
search houses, and particularly target houses located at the eastern entrance to the
refugee camp — the only entrance to the refugee camp.

At about 9:00 am on 7 October 2008, | was in the kitchen of my house and my wife
Asma’' Subuh and my daughter Ghayda', seven months, were also in the kitchen. The
main door of the house was open, through which | was surprised to see two Israeli
soldiers. The soldiers were in the dark green military uniform and carried long, black
weapons. As soon as | saw them, they fired a bullet that hit my stomach. | fell to the
ground, but | was aware of what was going on. My wife and daughter were in the
kitchen and | could hear my wife scream several times, "You killed my husband." A
soldier asked her about my name. "“Umar Subuh," she answered.

He repeated the questions several times and then asked me about my name. | saw
him take out a photograph from his pocket; he looked at it and at me repeatedly. That
soldier, who seemed to be the officer because he spoke colloquial Arabic, requested
my ID card. My wife brought it and gave it to him. He looked at it and threw it down
on the ground. During this time my stomach bled heavily. A number of soldiers, who
also entered my house, moved me to the sitting room. The said Israeli soldier, who
was blond and of about 40 years of age, requested that | calm down and said that he
would bring persons to offer me first aid medical treatment. Indeed, several persons
wearing the military uniform and carrying weapons came in and offered me first aid.

"I will bring a helicopter to transport you to areas inside the Green Line [inside of
Israel] for medical treatment,” the same officer said to me.

Members of that Israeli force stayed for about half an hour and at around 9:30 am
they left, however, they did not take me with them to receive the promised medical
treatment. Before he left the house, the officer had not spoken with me again.

"Ambulance! Ambulance!" My wife shouted. Several minutes later, | was taken to an
ambulance belonging to the Palestinian Red Crescent Society, which transported me
to Rafidiya Hospital in the city of Nablus, approximately 15 kilometres south of the
refugee camp. | was immediately admitted to the operation room and had a surgical
operation that lasted for three hours. | was wounded with a bullet similar to a dum
dum bullet, although the front part of the bullet, which hit me, contained something
like very sharp iron blades. As the bullet was fired from a distance of not more than
two metres, it caused damage to my large intestine. However, | survived but stayed
in the hospital for 16 days. Now, my wound is healing.

I am not a wanted man or an activist in any Palestinian faction. It should be
mentioned that a neighbour of mine called Samer al-Ghoul, lived at a distance of
about 100 metres north of my house. He is fat like me and we are somewhat identical



to each other. It seemed that members of that Israeli Special Forces had arrived to
the area to assassinate Samer al-Ghoul, but they entered the wrong house. Having
contrived their will to murder, they almost killed me. | must emphasise that | had not
received any warning before the soldiers fired at me. Despite such a grave error, the
Israeli occupying soldiers continued to raid the refugee camp, especially over night,
claiming to be searching for Palestinian activists.

On 3 November 2008, the largest raid on al-Far'a refugee camp took place. At about
3:00 am, a huge Israeli force, including approximately 80 jeeps and an armed
personnel carrier, raided the refugee camp. Everything took place quietly, although
we woke up when the Israeli forces were declaring, through loudspeakers, that a
curfew was imposed on the refugee camp. Troops started to search houses and
forced citizens out of their houses or detained them in one room. The troops
searched one house and then moved to another until they had searched the majority
of houses in the refugee camp.

At about 5:30 am, soldiers reached my house, and detained us in one room while
approximately seven or eight soldiers, who were in the complete military uniform and
carried modern, black weapons, searched my house. About 20 minutes later, they
left without a question, only examining my ID card. At about 2:00 pm on the same
day, they raided and searched my house again. At about 3:00 pm, another group,
including approximately 16 soldiers, raided my house for the third time. This time
however, they forced me and my family out of the house and only then entered the
house.

They had a large, brown dog with an iron muzzle on its mouth. This last search
operation lasted for about half an hour, after which they left and did not come back.
The curfew was imposed on al-Far'a refugee camp until 10:00 pm that night.
Although no citizens were arrested, confrontations took place between Israeli troops
and a number of youths, who threw stones. Consequently, troops opened fire and
fired rubber-coated steel bullets as well as tear gas grenades, injuring eight citizens.

Take into account that the Israeli troops had already seized full control of the refugee
camp, thereby controlling confrontations with the Palestinian youths. It should also be
noted that school classes were disrupted and employees could not go to their
workplaces and no one could enter or leave the refugee camp. Finally, | would like to
state that we are afraid the last raid may be repeated as the Israeli army did not
arrest any of those they had claimed to have come for, because they were allegedly
wanted.

This is my declaration and hereby | sign, 8 November 2008.
Signature: ‘Umar Subuh

Name not withheld

Field researcher: Tareq al-Haj Mahmoud



Affidavit No. 4253/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, | the undersigned, Iman Mas'oud Yousef Diwwaya, of
Palestinian nationality, holder of 1.D. N0.904656725, born on 30 January 1977, an
employee at a dentist clinic and a resident of Nablus old city, Nablus Governorate, would
like to declare the following:

On 17 June 2008, Ayman, my 28 year old brother, Sujoud, his 18 year old wife, and |
were sleeping in our apartment in the second floor. The apartment located next to ours,
our very same building, is that of Fayez al-Jallad, who is 38 years old. He lives with his
wife ‘Alia who is 35 years old, and their children, ‘Abdallah, who is 12 years old, and
Diya’, who is nine years old. On the first floor of the same building, Yihiya ‘Ayyad who is
38 years old, lives with his 35 year old wife Hiba and their children, Aya, who is 11 years
old, ‘Abed, who is ten years old, Muhammad, who is nine years old and ‘Uday, who is a
year and a half old. This building is located in the old city of Nablus, near al-Khader
Mosque and is adjacent to the sub-street there.

We were all sleeping in our respective bedrooms when a strong and sudden blast
roused us. | knew the explosion was directly near our building because it was very loud
and forceful. In fact, it was powerful to the extent that | fell out of my bed to the ground.
Immediately afterwards, | heard a sound bomb, which from its noise, | realised, was fired
into the stairwell. | got up and turned on the lights on. Then | looked at my watch; it was
12:30 am. | left my room and headed towards the building’s internal stairwell. | yelled:
“Who is doing this?”

| was surprised when somebody answered my question, in Arabic, from the bottom of
the stairwell that they are Israeli soldiers. And he asked me if there were other people in
my apartment. | told him about the family members. He asked me to quickly bring them
to the street downstairs to the front of the building. He also told me that we had to have
our identity cards with us when we came down.

| went to my brother’'s room and found that they were awake. | told them what happened.
We went down together at the entrance to the internal staircase. | saw around eight
Israeli soldiers on the stairs. They were all dressed in military uniforms, carried long
weapons and wore helmets. When the soldiers noticed us, one of them told us to go to
the street. He spoke in Arabic, stood 3 metres away from us and aimed the flashlight of
his gun at us. His voice helped me identify him as the person who had spoken to me at
the beginning of the ordeal. The Israeli soldiers followed us when we left the building and
went to the street.

In the meantime, when | was outside, | saw all the family members who live on the first
floor, the ones | had mentioned earlier, on the street. They were surrounded by 20 Israeli
soldiers, who were also dressed in military uniforms, carrying long weapons and wearing
helmets, and | saw a number of Israeli patrols standing in the vicinity of the families.
Several soldiers were putting on masks.

The second | reached the street, the soldier | mentioned earlier, stood a few metres
away from me and asked if there were more people in the building. | told him that the
family that lived in the flat opposite from ours was still upstairs. He ordered me to go
upstairs and bring them down. | went up the stairs, knocked on their door and told them
that the Israeli army wanted them to evacuate the building. They opened the door
immediately and we went downstairs together to the street.

In the meantime, the same soldier again. He was not masked and was not wearing any
badges and wore nothing that would indicate his position. He was collecting the identity
cards of all the residents of the building. When he finished he approached my brother



Ayman and began speaking to him. | did not hear what the soldier was saying. Then the
soldier asked the women and children to move away from the rest of the men and the
Israeli soldiers surrounded us. Two minutes later the same soldier that stood next to my
brother yelled: “Iman, Ayman’s sister, come here!” | heeded his order and walked
towards him. He asked for my ID.

In the meantime, | glanced at the building’s entrance and discovered that the soldiers
had opened the main door using explosives. The door was blown out of the way. | had
not noticed that previously because | had not looked at it carefully. Two minutes later
and after having taken my ID, the soldier tied my hands behind my back using plastic
cuffs, and blindfolded me with a piece of cloth. Then a group of soldiers grabbed my
hand and put me in a nonmoving military jeep located a few metres away. Then the jeep
started moving. | did not know where they were taking me. After 20 minutes or less the
jeep stopped and the soldiers took me out of it and put me on the ground. | asked the
soldiers to remove the blindfolds because they were hurting my eyes. When they
removed it | saw more than 10 soldiers standing around me. Many army jeeps were also
positioned on the street. | realised that we were in front of ‘al-Dardouk and Hawwash’
building. This building consists of seven floors and is located in the Nablus city
neighbourhood of Ras al-’Ein. My brother Ziyad, who is 34 years old, his wife Yasmin,
who is 26 years old, and their children Safa’, who is ten years old, Wafa’, who is eight
years old, Masoud, who is three years old and Manar, who is two months old, live in an
apartment on the fourth floor of this building.

As | stood outside, amongst the soldiers, | noticed that the metal bars on the window
were blasted off. White smoke was ascending out from the flat. | also heard explosions
in the building. What | saw and heard frightened me. | was confused and puzzled. | kept
wondering about my brother and the fate of his family. What was happening to everyone
in the building? | was scared. One of the soldiers noticed my fear and told me not to
worry. Then the soldiers put me in a bigger jeep located near the northeast side of the
building. | stayed in that jeep for around 20 minutes and | was stopped between more
than ten soldiers for about 15 minutes. In the meantime, another military jeep arrived
and stopped next to ours. Israeli soldiers escorted my brother Ayman out of the jeep. His
hands were tied behind his back and he was blindfolded with a piece of cloth. | coughed
to let Ayman know that | was there. He knew it was me and nodded his head.

After that one of the soldiers standing around me ordered me to enter the building in
front of them. There was still shooting going on in the building. | heard gunfire; at times it
was heavy and at others it was light. | followed the order. Seven soldiers followed me
into the building. We went to the third floor of the building. It was Samih Hawwash'’s
apartment. The main door of his apartment was destroyed. As | entered | saw more than
20 soldiers inside the apartment. They took me to a bedroom and locked the door. | was
alone in that room. Half an hour later two soldiers entered the room. The first was blonde
and tall. He carried a long weapon, was dressed in the regular military uniform and wore

a helmet on his head. The other soldier had light brown skin. He carried a long weapon,
was dressed in the regular military uniform and did not wear a helmet on his head. |
heard a lot of loud gunshots in the building. The sound was coming from the upper
floors. Directly after entering the room the blonde soldier asked me if | knew him. | said
no and he replied: “Iman, | know you and | want to introduce myself to you.” He said that
he was the Intelligence officer in charge of Huwwara. Then he asked me about my age
and | told him that | was 29. Then he said that he was 6-7 years older than | was. Then
he pointed to the other soldier and told me that he was an officer. He continued and said
that he wanted to ask me several questions.



He started by asking me about the political movements and actions of young people. |
told him | did not know anything. He accused me of lying. He repeated the question
approximately ten times. | gave him the same answer every time. A threat directly
followed; he said that he would blow up my brother Ayman’s house if | did not talk. | told
him | had nothing to say. He replied by telling me to keep in mind that he knows
everything about my family, even what we eat and drink. He then said that he knew that
yesterday Ayman, his wife and | went out together. | said “Yes, we did.” | told him that
we went to visit the doctor because Ayman’s wife was pregnant. He said he knew that
she was pregnant and that she is in her third month of pregnancy. | added that | did not
know anything about the questions he asked me. Then he asked me if | was married. |
said no. He said that | had been married and that | was now divorced. | said “Yes, that is
true”. Then he asked me how many children | have. | said four. He said that the Israeli
military would imprison me for one year and that my imprisonment would be a second
scandal, after the scandal of my divorce. | replied that being a political prisoner would be
an honor for me.

Approximately half an hour later he left the room with the other soldier. The light brown
skinned soldier did not ask me any questions. He appeared to be the same age as the
other soldier. | still heard gunfire. It occurred at different intensities. Then a number of
soldiers came and took me to another room and locked me in it. | was alone in that room
as well. A little less than an hour later three soldiers brought my brother, Ayman, to the
same room. He was still handcuffed and blindfolded and let him sat next to me on the
bed and then went out. | did not talk to Ayman. | only coughed and he nodded his head.
After five minutes the same soldiers came and took Ayman. Then they took me to the
salon. There were more than 20 soldiers in the salon. Afterwards, three soldiers brought
my brother ‘Imad, who is 32 years old, to the salon. His hands were tied behind his back
with plastic cuffs. The soldiers made him sit on the chair next to me. He saw me the
moment he entered the room and said “My sister Iman.” Then one of the soldiers hit him
with the butt of his machine gun on his legs and told him to shut up. At that moment |
looked at my watch. It was 5:00 am and the gunfire was starting to diminish.

My brother ‘Imad lives in a rented apartment owned by Fatayer family. This apartment is
located in Ras al-'Ein neighbourhood which is located near ‘Aj'aj mosque in the city of
Nablus. At around 6:15 am a number of soldiers took my brothers Ayman and ‘Imad.
Several soldiers were surrounding them. | did not know where they were taking them
and they took them out of the flat. Then one of the soldiers came to the room | was in,
untied my hands and gave me my identity card. Then the soldiers withdrew from the
apartment of Samih Hawwash who, together with his family, was in Jordan at the time.

| called Yasmin, my sister in law, using my mobile phone which was with me, two
minutes after the Israeli soldiers withdrew from the building and | noticed them leave the
building’s vicinity. | asked her where she was. She said that she with her family and my
brother ‘Imad were on the second floor of the same building | was in. She told me she
was in Abu-al-Leil's apartment. | headed towards them rapidly. When | got there | found
out that all the building’s residents were withheld inside Abu-al-Leil's apartment. Yasmin
told me that the soldiers arrested her husband Ziyad. Ayman was not present. Therefore
| concluded that the Israeli soldiers arrested him as well.

Then Yasmin, my brother ‘Imad and | went to Yasmin’'s apartment. The immensity of the
destruction shocked us. The apartment’s infrastructure and furniture were destroyed.
More than 20 bullets were fired into the main bedroom, which is the room of my brother
and his wife, and hit the closet. As a result all the clothes in the closets were torn or
burnt. The children’s three beds had collapsed. Dozens of bullets had hit the beds. 30
bullets hit their closets and cupboards. The apartment’s curtains had 20 bullet holes. The



curtains were burnt as well. The walls were hit with dozens of bullets and so was the
fridge. All the kitchen utensils; pots, dishes and plastic plates were on the ground.
Moreover, the balcony on the northwest side of the house, which is more than four
metres long and three metres wide, was destroyed. The window | mentioned before was
part of this balcony.

As for the building, the elevator was blasted and so was the door of the apartment | was
held in; which is the apartment whose owner was in Jordan at the time. Abu-al-Leil's
apartment door was blown up as well. Abu-al-Leil’s family was not home that day. They
were guests at a relative’s house.

This is my declaration and hereby | sign, 17 June 2008

Signature: Iman Diwwaya

Name not withheld

Field Researcher: Yousef Qawariq



Affidavit No. 2799/2006

Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, | the undersigned, Jalal Ahmad Khalil al-Toukhi, holder of
I.D. # 907746705, born on 6 August 1975, a worker and a resident of Balata Camp,
Nablus Governorate, would like to declare the following:

On 19 February 2006, while inside my three-floor home located in Balata Camp, |
heard a loud knocking on the main door. The knocking woke up my 23-member
family, including the 12 children. It was 3:30 am. Having heard the loud knocking, my
brother 'Isam quickly moved to open the door. Immediately, more than 20 Israeli
soldiers had entered the courtyard of our home.

Most of the soldiers were wearing masks. They asked for the ID cards and mobiles of
the men who were present. Moments later, they gathered all of us in one room
located on the second floor. Three soldiers stood guard at the doorway of the room to
watch us. The room was too small to accommodate us (not more than 16 square
metres for 23 people). The children were crying and the adults were scared and at a
loss as to what was happening. From time to time, we heard shooting coming from
our house. It was headed in an unknown direction.

In the morning, we asked the soldiers to allow us to go to the kitchen to prepare food
and milk for the children. They let us have two meals a day; one at 8:00 am and the
other at 6:00 pm. Two women were allowed to go to the kitchen to prepare the food.
In the evening, the soldiers intentionally turned off the light in the room. This
frightened the children and adults.

In the evening of the second day, after a long discussion (lasting more than 15
minutes) with the Israeli soldiers, we were allowed to use a small lamp so that we
could at least see one another and move around; although it was not easy to move or
sleep in such a crowded place. The formula (Materna) for my eight-month-old
nephew, Samir, ran out. This formula was used as a supplement because Samir's
mother's breast milk was not sufficient. We asked the soldiers to let us go out and
buy milk but they strongly refused our request.

We had been detained in the room for two consecutive days when the soldiers
standing guard outside the room left at 1:30 am. We waited a half-an-hour after they
left; as we did not hear any movement in the home, we left the room in which we
were detained. We found our confiscated ID cards and mobiles. One Nokia mobile
was missing. Then we inspected our home and found that the furniture was thrown
on the floor and some of the windows were broken.

We lived through a real tragedy in that room where we were piled on top of each
other with little food. We were also not able to sleep or pray because of the lack of
space. Moreover, the children were yelling and crying the entire time and our
movement was restricted. We could only leave the room when we wanted to use the
bathroom. In addition to me, three of my brothers were married.

This is my declaration and hereby | sign, 27 February 2006
Signature: Jalal Ahmad Khalil

Name not withheld

Field researcher: Yousef Qawariq






Affidavit No. 4657/2009

Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, I, the undersigned, Mahmoud Shams al-Din ‘Abd-al-
Mun’im al-Khatib, of Palestinian nationality, holder of ID No. 040409020, born on 1
September 1980, a merchant, and a resident of the neighbourhood of Ras Khamis,
Jerusalem Governorate, would like to declare the following:

I am a Palestinian young man. | live in the city of East Jerusalem, hold an Israeli ID
card, and own a simple shop for selling computer accessories. In 2005, | got married
to a Jerusalemite girl and rented a house in the old city of Jerusalem. The house
measures 50 square metres and comprises a bedroom, a small kitchen, a bathroom,
and a three-square-metre veranda. | use the veranda as a sitting room. In 2007, two
friends of mine and | decided to buy a piece of land. The land was located near the
Ras Khamis gate at a distance of 30 metres away from the Wall. In other words, the
land is inside East Jerusalem. In 2008, my partners and | decided to build a first floor,
which consisted of three flats of 140 square metres each. This way, my friends
Hatem Husein Muhammad Khalil and Majdi Khalawi Busseiliyya would have their
own flats and | would have mine. Construction of the house's ‘shell’ was completed.
My flat cost me approximately USD 50,000, including the price of the land as well as
the construction of the foundation and the flat itself. | borrowed the majority of this
sum: | was indebted to my father-in-law for the price of the land; the constructor for
about USD 10,000; and the owner of the hydraulic excavator for about USD 5,000. |
was also indebted to several other persons.

On Monday, 2 February 2009, my wife and | were at my father-in-law’s house, which
is adjacent to the land on which we constructed our house. As we were having our
breakfast, | heard a noise. | looked through the southern window and saw a large
number of Israeli occupying troops from the Border Guard, police officers, and two
hydraulic excavators heading towards our building. We went down to see what was
going on. However, a number of Border Guard officers stood at the door of my father-
in-law’s house and prevented us from leaving. They also said that no one would be
allowed to leave the house until demolition of the neighbouring building was
complete. “I am the owner of the building that you want to demolish, and | did not
receive any demolition order.” | said. An officer replied, "My order is to demolish. If
you have any objection, go to the court.” | was prevented from leaving the house for
three hours. | saw the Israeli machines demolish my dream of having a healthy and
spacious home that would protect me, my wife and children in the future. My wife
cried bitterly. Her dream of owning a house and building a beautiful family was also
undermined. The occupying authorities destroyed our dream.

| thought about how | would possibly manage to repay my debts and whether not not
| would be able to rebuild my house. My tears gushed out as | saw the excavator
destroy everything, including the stones near the building. | was further tormented as
I remembered that | would continue living in the little house in the old city of
Jerusalem. Even the sun does not reach it. | cannot afford to rent a suitable house for
me and my wife as rental prices in East Jerusalem are very high. Also, | cannot
reside in Palestinian towns around the city of Jerusalem despite the fact that their
leases are less than those in Jerusalem. These towns are located in the West Bank.
If 1 live there, | will lose my right to the Israeli ID card which secures my residence in
the city in Jerusalem as well as my health insurance, which is indispensable for me. |
reiterate that | had not received any order for the cessation of construction or
demolition. The demolition was abrupt.



This is my declaration and hereby | sign, 4 February 2009.
Signature: Mahmoud al-Khatib

Name not withheld

Field researcher: Manaf ‘Abbas



Affidavit No. 4519/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, |, the undersigned, Jamal ‘Abd-al-Muhsen Daoud Abu-
Daoud, of Palestinian nationality, holder of ID No. 0806938891, born on 5 December
1964, unemployed and a resident of al-'Eisawiyya village, Jerusalem Governorate,
would like to declare the following:

| am a Palestinian citizen and | have been living in the city of Jerusalem since 1996. |
also hold a temporary Israeli ID card. My family consists of my wife Najah as well as
my children Tareq, 24 years old, Fahed, 22 years old, Munir, 21 years old, and Du'a’,
14 years old. In 2008, | bought this land in the town of al-'Eisawiyya. | paid a price of
around 180,000 Israeli shekels for it, which was my life savings for me and my
children. | knew that it was “yellow land” according to the structural plan of al-
‘Eisawiyya and in the year 2006, | submitted an application for a construction permit
for this land. However, the municipality rejected my application, claiming that the land
was “green land.”

In this same year, | decided to build a house on this land. My family and | needed a
larger place and | could no longer afford the monthly house rent in al-'Eisawiyya of
1,000 shekels, excluding water and electricity bills as well as the Arnona tax. Such a
room was not able to accommodate me and my children, especially considering that
my sons are getting older and several of them want to get married and make a
family. Therefore, | decided to build a house on the land. Having completed
construction of the house and lived in it for a period of one year, | received the first
demolition decision from them in March 2008. | then went to a lawyer. After three
sessions in the Municipal Court, the judge ruled in favour of the demolition decision.
After that, | appealed the decision to the Central Court. However, the judge there
confirmed the demolition decision. Finally, | went to the High Court, but did not attend
the court sessions. The High Court supported the Central Court's decision to carry
out the demolition as of 11 November 2008.

Indeed, at about 9:00 am on Tuesday, 18 November 2008, when | was on the roof of
the house, | saw several intelligence officers and Israeli occupying soldiers
dispatched in the area. A Druze officer, whom | knew well from the Border Guard,
arrived at the door of my house. "You have three minutes to evacuate the house in
preparation for its demolition,” he told me. Indeed, my children and | removed the
furniture from the house. They only allowed me ten minutes to evacuate the house.
At gunpoint, the soldiers and Border Guards forced us to stay more than 30 metres
away from the house. Before my eyes, hydraulic excavators began to demolish the
house. During the demolition, soldiers assaulted my nephew Ahmad Mousa Abu-
Daoud Abu- Sneina. They dragged him by the shoulder and put his head under the
roof gutter. Then, a number of Border Guards handcuffed him, placed him onboard a
military jeep, and took him to an unknown location.

This is my declaration and hereby | sign, 19 November 2008.
Signature: Jamal Abu-Daoud

Name not withheld

Field researcher: Manaf ‘Abbas



Affidavit No. 4312/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, | the undersigned, lhab Zuhdi Fayyad al-Tawil, of Palestinian
nationality, holder of ID No. 053275198, born on 18 April 1970, a laborer and a resident
of Beit Hanina, Jerusalem Governorate, would like to declare the following:

| finished building my home in East Jerusalem in 2005. The house was located in Wad
al-Damm Neighbourhood West of Beit Hanina. The house has an area of approximately
120 square metres. My wife, our three children, and | lived in it. Please note that |
applied for a building permit from the Jerusalem municipality many times. Every time |
would apply they would tell me the land | wanted to build on was “green land”, and that |
am not allowed to build on it. Please note, also, that the municipality confiscated part of
my land, along with parts of the adjacent land. Their excuse was that they wanted to use
it to build public facilities like opening new roads, building a park and a playground for
the children. They have done nothing of what they promised, other than making a street.
Even so, they still refused to give me a permit to build.

In 2005 the occupying Israeli authority in East Jerusalem forced me to pay a fine of
36,000 Israeli Shekels because | built my home without a permit. They said | had six
months to apply for and get a permit. If | did not get one, then they said they would
demolish my house. | could not get a building permit. A demolition order was issued. My
home was flattened in the same year. The demolition, however, does not override the
500 Israeli Shekel fine | have to pay monthly. My family and | stayed at my father's
house. | had a fourth child at my parent’s house. My parents’ home was very tight and
uncomfortable. It seemed to be getting smaller every day.

| thus had to build a small cement house which had an area of 50 square metres. The
house consists of two bedrooms, a bathroom, and a kitchen. The roof was made out of
Zinc. | built the house on top of the ruins of the old one; that is on the same piece of land
I had built my first house on. All | wanted was to have my wife and our children to live
comfortably. | finished building the house and | resided there. | had my fifth child in this
house in April of 2006. A few days after | moved in, the municipality inspectors came.
They did not find me at home and posted a demolition order on the door. The
municipality only gave us 48 hours to vacate our home. | hired a lawyer. His name was
Akram Abu-Libda. The lawyer succeeded in postponing the demolition for a few months.
Nevertheless, we reached a dead end with the municipality.

A few of my friends recommended Sami Irsheid, a well known lawyer. | hired him and he
succeeded in postponing the demolition until 20 May 2008. In the end, however, the
municipality persisted on the demolition of the house and gave me until 30 May 2008 to
vacate it. They said | could not leave a thing in the house because it had to be ready for
demolition. Ten days, however, are a short period of time to find an apartment in East
Jerusalem, which is bustling with people. People know that finding a house in Jerusalem
is very difficult. Even if | had found a place to live, | could never pay the rent, which
would not be less than USD 600.

On 11 June 2008 municipality inspectors came to my home, took pictures of it, and told
me that it was going to be demolished on 12 June 2008. At 8:00 am on 17 June 2008,
military jeeps belonging to the Israeli police and border patrol surrounded my home.
Several members of the border patrol came to my door and ordered my family and me to
leave the house. Amidst the

commotion one of the soldiers beat me, hit my abdomen, and my legs. They moved me
away from the house, about 100 meters far. | sent my wife and children to my mother’s
house. Half an hour after the soldiers had arrived an Israeli bulldozer and demolition



equipment arrived and began demolishing the house. The house cost me 48,000 New
Israeli Shekels. | now live in a tent that was supplied by the Red Cross. My wife, five
children and | all live in the tent. The oldest of my children is 9 years old and the
youngest is 5 months old and suffers from asthma.

This is my declaration and hereby | sign, 28 June 2008

Signature: Ihab al-Tawil

Name not withheld

Field Researcher: Manaf ‘Abbas



Affidavit No. 4232/2008

Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, I, the undersigned, Jalal Kamel Mustafa Ighbariyya, of
Palestinian nationality, holder of ID No. 990931453, born on 23 October 1954,
unemployed and a resident of Rummana village, Jenin Governorate, would like to
declare the following:

| own a 1-dunum piece of land north of the village of Rummana. In mid 2005, | started
constructing a house for me and my family on the land. Now, | live in a house along with
my three brothers in the north-western neighbourhood in Rummana. | intended to build a
larger house to shelter me and my seven children. | have been building my new house
over phases. The house is now in the last construction stage. Constructed over an area
of 170 square metres, the house comprises four rooms.

During construction works, Israeli authorities did not visit me, nor did they require that |
obtain a construction licence. On 3 June 2008, however, an Israeli army force, including
3 military jeeps and 1 white jeep belonging to the Israeli Planning and Zoning
Department), raided the area. Israeli officers inspected a number of houses under
construction in the village as well as in the surrounding area. They also distributed
notices to six house owners for cessation of construction works. That was the first time
my house was subjected to the threat of demolition.

Given that my land is located outside the structural plan of the village of Rummana, it is
virtually impossible for me and for all other owners of affected houses to obtain
construction licences from the Israeli competent authorities. Most often, these authorities
reject to issue such licences for us. | am now unemployed and cannot afford to retain a
lawyer to follow up with the Israeli threat to demolish my house.

| also own a 10-dunum piece of agricultural land northwest of Rummana. In 2003, the
Israeli occupation authorities confiscated and isolated the land behind the Separation
Wall. After | lost it | was forced to purchase a new piece of land to construct my new
house. | intend to live in a more spacious house now that we cannot live in my old
shared house anymore. The Separation Wall is approximately 1,500 metres away from
my house. If demolished, my and my family's dream to live in an independent home will
be undermined too.

This is my declaration and hereby | sign, 4 June 2008.
Signature: Jalal Ighbariyya

Name not withheld

Field researcher: Tareq al Haj Mahmoud
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Affidavit No. 4161/2008
Sworn Statement

After having been warned to tell the truth and nothing but the truth or else | shall be
subjected to penal action, | the undersigned, Muhammad ‘Abd-al-Razzaq ‘Abdallah al-
Baba, of Palestinian nationality, holder of ID No. 919882646, born on 21 September
1968, a press photographer at the French Press Agency and a resident of al-Sheikh
Radwan — Third Street, Gaza Governorate, would like to declare the following:

On Wednesday 16 April 2008, around 4:30 pm, | realised that a number of Palestinians
had been killed during a raid of the Israeli occupying forces in Johar al-Dik area, east of
al-Breij Camp in the Gaza Strip. As a result, | headed into the area, accompanied by my
two colleagues Wisam Nassar and Ashraf Abu-‘Amra in a white jeep owned by the
French Press Agency, where | work. We took the Salah al-Din Road on the Eastern Line
in order to reach the Johar al-Deik area as quickly as possible.

Around 15 minutes after we arrived, | heard a very loud explosion and saw black smoke
and dust ascending from the side street in the al-Wad area, specifically the Eastern
Bridge in the Wadi area, which is branched from Salah al-Din Street, from the eastern
direction. | saw a number of children and adolescents pointing toward the location of the
explosion and fleeing toward the main street. We stopped the jeep and my colleagues
Ashraf and Wisam and | carried the photography equipment in order to start taking
photos of the incident. Through my long experience as a press photographer, | was
certain that a number of people had been killed.

As we reached the entrance of the side street, | saw my colleague, the press
photographer Wafa' Abu-Mizyed, shouting in a hysterical manner and asking for help. |
asked him why he was crying. He said that our colleague 24-year-old colleague Fadel
Subhi Shana’a, who is working for Reuters, had been injured and was lying on the
ground in front of the silver jeep, which he uses for his work. Wafa’ was pointing to
eastwards, down the side street. Along with my two colleagues Ashraf and Wisam, |
headed toward that street where three children were lying motionless on the ground,
bleeding. My colleagues started taking photographs of the children, while a humber of
Palestinian citizens and children gathered around the corpses of the children lying on the
ground.

| looked east and saw the silver jeep, owned by Reuters, that my colleague Fadel
Shana’a always used for his work. | have been a friend of Fadel's for more than five
years and | also knew him through work. The jeep was stopped in the middle of the side
street, 60 metres east of the location where the three children were killed.

My colleagues Ashraf, Wisam, Wafa’ and | headed toward the jeep which was
preventing us from seeing Fadel. When we were 25 metres from where Fadel was lying
on the ground, we heard another very loud explosion and fire was ascending from the
backside of the jeep. My colleagues and | took cover on the ground fearing that another
explosion might take place and retreated back. When we saw fire and smoke ascending
from the back of Fadel's jeep, we started screaming and crying and we were in a state of
fear and horror. We also started checking ourselves, fearing that shrapnel had certainly
hit us.



| called the ambulance, while remaining on the ground. After ten minutes an ambulance
arrived, which encouraged us. We got up and headed to the place where Fadel was
lying in front of the jeep. | saw Fadel five metres beyond the burned jeep. He was lying
on his back with his head pointed toward the south. | moved closer and saw that his
neck and chest were completely opened and bleeding heavily. The camera and the
carrier of the camera had fallen on his chest and other photography equipment was
around him. | also saw two children, aged 12 and 16, lying beside Fadel and also
bleeding heavily.

I was strongly shocked and panicked by the sight of Fadel, who looked like he had been
slaughtered, and the two innocent children. | started crying and shouting and so did my
two colleagues Ashraf and Wisam.

Four ambulance men carried the corpses of Fadel and the two children on stretchers to
the ambulance and the ambulance headed quickly to al-Agsa Martyrs’ Hospital in Deir
al-Balah, in central Gaza. My colleagues and | followed the ambulance to the hospital.

| swear to God that | had not heard any firing since my arrival at the place nor did | see
any veiled person or fighter or any piece of weapon in the entire area. Moreover, there
was not any manifestation of Palestinian resistance. | have only seen civilians, most of
them are children or adolescents, who usually gather whenever they see oncoming
Israeli tanks and vehicles. | had also seen the Israeli occupation tanks positioning at
around one kilometre and a half from the location where my friend Fadel, and the rest of
the children were killed.

It is worth noting that the place was fully visible to occupation tanks and so was the
place where Fadel was standing to take photos for the raiding tanks. He was standing in
front of the silver coloured jeep, a two door Mitsubishi Pajero, with the words Press and
TV clearly written on it. There were no cars or bodies around obscuring Fadel’s visibility.

It is also worth noting that the occupation tanks shelled the place using heavy artillery
that are internationally prohibited. They committed a massacre against the civilian
children, in which 13 Palestinians including nine children whose ages did not exceed 17
years were killed. My colleague Fadel Shana’a was 24 years old when he was killed.

This is my declaration and hereby | sign, 19 April 2008
Signature: Muhammad al-Baba

Name not withheld

Field researcher: Muhammad Abu-Rahma
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